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Materiale pregiato, che evoca tradizione e suscita emozioni. Valore 
aggiunto che sottolinea la manualità della confezione e ne esalta la 
qualità e l’eleganza al di là del tempo e delle mode.

A precious material that is reminiscent of tradition and evokes 
emotions. An added value that highlights a handcrafted construction 

and enhances a timeless elegance that transcends fashion trends.

Made
in
Italy

Mani capaci di rispettare la tradizione,
mani orgogliose di produrre Made in Italy.

Hands respectful of tradition,
hands proud of developing Italian made products.
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Accostamenti materici decisi e finiture dal forte 
impatto esaltano le linee rigorose e i profili 

essenziali del vivere contemporaneo, tra attitudine 
innovativa e ricerca stilistica. Nel segno di una 

sartorialità senza confini che definisce nuovi 
codici progettuali. Inedite laccature ed essenze 

sofisticate avvolgono le atmosfere su misura.

Bold combinations of materials and finishes with a 
strong impact enhance the rigorous lines and essential 
profiles of contemporary living proposals, distinguished 
by innovative attitude and stylistic research. In the sign 
of a limitless bespoke appeal that defines new design 

codes. New lacquers and sophisticated essences dress 
the tailor-made atmospheres.

the new
Concept
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I campioni di colori e materiali hanno valore puramente indicativo
The colours and material samples have an indicative value only

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

C R E A R E  U N  M O O D B O A R D  S I G N I F I C A  C O S T R U I R E  U N  R A C C O N TO  B E N  S T R U T T U R ATO, 
D O V E  N U L L A  È  L A S C I ATO  A L  C A S O,  C O N  I L  P R E C I S O  S C O P O  D I  C O M U N I C A R E  U N 

PA R T I C O L A R E  M E S S A G G I O.  P OT R E M M O,  I N  A LT R E  PA R O L E ,  D E F I N I R E  I L  M O O D B O A R D 
U N A  N A R R A Z I O N E  V I S I VA  V O LTA  A  F O C A L I Z Z A R E ,  C H I A R I R E  E  O R G A N I Z Z A R E  I L 

P R O C E S S O  C R E AT I V O,  I N  M O D O  D A  S T R U T T U R A R E  L’ I D E A  C H E  S I  È  AV U TA  E  D A R L E 
C O S Ì  M A G G I O R E  F O R Z A .

C R E AT I N G  A  M O O D B O A R D  M E A N S  B U I L D I N G  A  W E L L - S T R U C T U R E D  S T O R Y,  W H E R E 
N O T H I N G  I S  L E F T  T O  C H A N C E ,  W I T H  T H E  E X P R E S S  P U R P O S E  O F  C O M M U N I C AT I N G  A 

PA R T I C U L A R  M E S S A G E .  I N  O T H E R  W O R D S ,  W E  C O U L D  D E F I N E  T H E  M O O D B O A R D  A S  A 
V I S U A L  N A R R AT I V E  A I M E D  AT  F O C U S I N G ,  C L A R I F Y I N G  A N D  O R G A N I Z I N G  T H E  C R E AT I V E 

P R O C E S S ,  I N  O R D E R  T O  S T R U C T U R E  T H E  I D E A  T H AT  H A S  A R I S E N  A N D  T H U S  G I V E  I T 
G R E AT E R  S T R E N G T H .

MOODBOARDS
0 1 2  _  A D E

0 1 4  _  D I O N I S O

0 1 6  _  AT E N A

0 1 8  _  I R I D E

0 2 0  _  T H E M I S

0 2 2  _  M I N E R VA

0 2 4  _  E R A

0 2 6  _  H E R M E S

0 2 8  _  D E M E T R A

0 3 0  _  A R E S

0 3 2  _  A F R O D I T E
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O r s e t t o  H 1 A

B r e r a  D 3 0

Tu n d r a  D 2 A

I n d i a n s k o p  D 1 A

G e m m a  P l u s  D 7 3

N o d o n e  A 4 0

B a r b a t  B 3 4

F u n k y  C 7 5

Tu l s a  C 8 1

G o n g  E 6 0

M 1 5 5  C 9 0

F l y n n  D 3 A

V e l l u t o  F 3 5

C u o i o  K 0 6

N o b .  n e r o  8 5 1

Nob. g raph i te  840

L u x u s  F 0 3

Ec. pelle liscia CD0

Eco  pe l l e  l a v.  CL6

P e l l e  s c .  H A E

P e l l e  l i s c i a  H 7 3

6 2 9  B 6 0Ta d a o  E 8 0

J o j o  B 4 0

N a b u k  N 1 2

G a u c h o  F 2 3
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ADE

C a n n a  d i  f u c i l e  9 6

R o v e r e  n e r o  5 1

N e r o  L 1 4

Shantung di  seta 879

G r i g i o  l a v a  L 5 B
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O r s e t t o  H 1 B

B r e r a  D 3 1

Tu n d r a  D 2 B

I n d i a n s k o p  D 1 B

G e m m a  P l u s  D 5 4

N o d o n e  A 4 1 B a r b a t  B 3 1

F u n k y  C 7 0

Tu l s a  C 8 1

G o n g  E 6 1

A r t i d e  C 2 0

M 1 5 5  C 9 1

F l y n n  D 3 B

V e l l u t o  F 5 6

C u o i o  K 0 2 P e l l e  l i s .  H 3 8

Nob . Cene r e  866

Ecope l le  l i sc ia  CD6 Shatung di  seta 879

L u x u s  F 5 0

Eco  pe l l e  l a v. CL1

P e l l e  s c a m . H A 6

6 2 9  B 6 1Ta d a o  E 8 1

J o j o  B 4 1

N a b u k  N 0 8

G a u c h o  F 2 8
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DIONISO

T i t a n i o  b r o n z a t o  9 9

C e n e r e  5 0

G e s s o  L 0 1

Ta l c o  L 0 2
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O r s e t t o  H 1 C

B r e r a  D 3 2

Tu n d r a  D 2 C

I n d i a n s k o p  D 1 C

G e m m a  P l u s  D 5 5

N o d o n e  A 4 2 B a r b a t  B 3 2

F u n k y  C 7 4

Tu l s a  C 8 3

G o n g  E 6 A

G o n g  E 6 2

M 1 5 5  C 9 2

F l y n n  D 3 C

V e l l u t o  F 3 3

C u o i o  K 0 3 P e l l e  l i s .  H 3 5E c . p e l l e  l i s .  C F 7

C h a m p a g n e  8 4 1

Ye l l o w s t o n e  E 9 5

E c . p e l l e  l a v.  C M 9

Shantung di seta 879

P e l l e  s c .  H A F

6 2 9  B 6 2Ta d a o  E 8 2

J o j o  B 4 2

N a b u k  N 0 9

G a u c h o  F 2 4

A r g e n t o  1 0

O l m o  g r e y  5 3

C a o l i n o  L 8 B

P e t r o l i o  L 9 H
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O r s e t t o  D 7 3

B r e r a  D 3 3

Tu n d r a  D 2 D

I n d i a n s k o p  D 1 D

G e m m a  P l u s  D 5 6

N o d o n e  A 4 3

B a r b a t  B 3 3

F u n k y  C 7 9

Tu l s a  C 8 4

G o n g  E 6 3 F l y n n  D 3 D

V e l l u t o  F 5 8

C u o i o  K 1 8

Nob . g r aph i t e  840

Ecope l le  l i sc ia  CD7

Nob. t ranchè  878

L u x u s  F 0 5

P e l l e  s c a m .  H A 3

E c . p e l l e  l a v.  C M 7

P e l l e  s c a m .  H A C

P e l l e  l i s c i a  H 2 6

6 2 9  B 6 3Ta d a o  E 8 3

J o j o  B 4 3

N a b u k  N 1 1

G a u c h o  F 2 4

Canna  d i  f uc i l e  96

O l m o  g r e y  5 3

O s t r i c a  L 9 G

G r i g i o  p i e t r a  L 6 B
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B r e r a  D 3 4

O r s e t t o  H 1 E

Tu n d r a  D 2 E

I n d i a n s k o p  D 1 E

G e m m a  P l u s  D 5 7

N o d o n e  A 4 4

B a r b a t  B 3 4

F u n k y  C 7 8

Tu l s a  C 8 7

G o n g  E 6 4

M 1 5 5  C 9 4

F l y n n  D 3 E

V e l l u t o  F 5 9

Nob. Cenere  850

Nob. Champagne 841L u x u s  F 0 1

6 2 9  B 6 4Ta d a o  E 8 4

J o j o  B 4 4 G a u c h o  F 2 7

THEMIS

T i t a n i o  9 9

V e r d e  o l i v a  L 9 8

R o v e r e  c e n e r e  5 0

C a p p u c c i n o  L 8 C

C u o i o  K 2 0 P e l l e  l i s c i a  H 0 8

Ecopel le lav. CM4

Pe l l e  scam. HA8

Ecopel le  l i sc ia  CF6 Pe l le  scam. HA7

Pe l l e  l i s c i a  H3FN a b u k  N 0 4
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O r s e t t o  H 1 F

B r e r a  D 3 5

Tu n d r a  D 2 F

I n d i a n s k o p  D 1 F

G e m m a  P l u s  D 5 8

N o d o n e  A 4 6

B a r b a t  B 3 5

F u n k y  C 7 3

Tu l s a  C 8 6

G o n g  E 6 5

G o n g  E 6 6F l y n n  D 3 F

V e l l u t o  F 5 A

C u o i o  K 0 4 P e l l e  l i s c i a  H 3 EEcopel le l iscia CD1

L u x u s  F 0 2

P e l l e  s c a m .  H A 5E c o p e l l e  l a v.  C L 8

Snatung di seta 879

N o b .  Tr a n c h è  8 7 8

6 2 9  B 6 5Ta d a o  E 8 5

J o j o  B 4 5

N a b u k  N 1 4

G a u c h o  F 2 9

G r a p h i t e  0 6

O l m o  g r e y  5 3

S a n d  L 9 F

S e p i a  L 1 3
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O r s e t t o  H 1 B

B r e r a  D 3 6

Tu n d r a  D 2 H

I n d i a n s k o p  D 1 G

G e m m a  P l u s  D 5 9

N o d o n e  A 4 7 B a r b a t  B 3 6

F u n k y  C 7 1

Tu l s a  C 8 8

G o n g  E 6 7

M 1 5 5  C 9 3

F l y n n  D 3 G

V e l l u t o  F 5 7

C u o i o  K 2 9

P e l l e  l i s c i a  H 3 6

Ecopel le  l i sc ia  CD3

Ye l l o w s t o n e  E 9 6

Ecope l l e  l a v.  CM3

P e l l e  s c a m .  H A 1

6 2 9  B 6 6Ta d a o  E 8 6

J o j o  B 4 6

N a b u k  N 0 7

G a u c h o  F 2 0

B r o n z o  0 4

C e n e r e  5 0

S a b b i a  L 7 2

A r g i l l a  L 4 G

Nob. Dark bronze 842

N o b .  C e n e r e  8 6 6
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O r s e t t o  H 1 H

B r e r a  D 3 7

Tu n d r a  D 2 G

I n d i a n s k o p  D 1 H

G e m m a  P l u s  D 6 0

N o d o n e  A 4 8

B a r b a t  B 3 7

F u n k y  C 7 A

Tu l s a  C 8 5

G o n g  E 6 8 F l y n n  D 3 H

V e l l u t o  F 5 1

Nob. Panama grey 843Nob. Dark bronze 842

L u x u s  F 0 4

6 2 9  B 6 7Ta d a o  E 8 7

J o j o  B 4 7 G a u c h o  F 2 6

D a r k  b r o n z e  0 5

Ta b a c c o  6 6

B e i g e  L 8 A

R u g g i n e  L 9 5

HERMES

C u o i o  K 2 8

P e l l e  l i s c i a  H 3 1P e l l e  l i s c i a  H 3 4

E c o p e l l e  l a v.  C M 5

P e l l e  s c a m .   H A 9

N a b u k  N 1 3

Eco pelle l iscia CF8
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O r s e t t o  H 1 J

Tu n d r a  D 2 J

G e m m a  P l u s  D 6 1F u n k y  C 7 2

G o n g  E 6 9 F l y n n  D 3 J

V e l l u t o  F 5 3

C u o i o  K 1 1 P e l l e  l i s c i a  H 7 1

Nob. dark bronze 842

Ecopel le  l i sc ia  CF9

Ye l l o w s t o n e  E 9 7

E c o p e l l e  l a v.  C M 8

N o b .  Ta b a c c o  8 5 3

P e l l e  s c a m .  H A A

6 2 9  B 6 8Ta d a o  E 8 8

J o j o  B 4 8

N a b u k  N 0 5

G a u c h o  F 2 2

G r a p h i t e  0 6

W e n g è  L 0 9

Ta b a c c o  6 6

M e l a n g e  L 9 3

DEMETRA
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O r s e t t o  H 1 K

Tu n d r a  D 2 K

G e m m a  P l u s  D 6 6F u n k y  C 7 7

G o n g  E 6 B F l y n n  D 3 K

V e l l u t o  F 5 4

Ye l l o w s t o n e  E 9 8

6 2 9  B 6 9Ta d a o  E 8 9

J o j o  B 4 9 G a u c h o  F 2 1

ARES

To f f e e  L 9 T

M a r s a l a  L 9 4

B r o n z o  0 4

R o v e r e  n e r o  5 1

C u o i o  K 2 5

P e l l e  l i s c i a  H 3 A

M e t a l i c  g r a p h i t e P a n a m a  g r e y  8 4 3

Ecopel le l iscia CD8

Ecope l l e  l a v.  CM2P e l l e  s c a m . H A B

N a b u k  N 0 6

P e l l e  l i s c i a  H 3 2
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O r s e t t o  H 1 L

Tu n d r a  D 2 L

G e m m a  P l u s  D 6 5F u n k y  C 7 6

G o n g  E 6 C F l y n n  D 3 C

V e l l u t o  F 5 5

C u o i o  K 3 0 P e l l e  l i s c i a  H 3 B

Ecopel le  l i sc ia  CD9

Ye l l o w s t o n e  E 9 9

Ecope l l e  l a v.  CM6

Shantung di seta 879

P e l l e  s c a m .  H A D Nob . Tabacco  853

6 2 9  B 6 6Ta d a o  E 9 0

J o j o  B 4 A

N a b u k  N 1 0

G a u c h o  F 2 5

AFRODITE

O t t o n e  0 7

C e n e r e  5 0

S a n d  L 9 F

S e n a p e  L 9 B
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I campioni di colori e materiali hanno valore puramente indicativo
The colours and material samples have an indicative value only

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

U N  M AT E R I A L E  P R E G I ATO,  C H E  E V O C A  T R A D I Z I O N E  E  S U S C I TA  E M O Z I O N I .  U N  VA L O R E 
A G G I U N TO  C H E  S OT TO L I N E A  L A  M A N U A L I TÀ  D E L L A  C O N F E Z I O N E  E  N E  E S A LTA  L A 

Q U A L I TÀ  E  L’ E L E G A N Z A  A L  D I  L À  D E L  T E M P O  E  D E L L E  M O D E .

A  P R E C I O U S  M AT E R I A L  T H AT  I S  R E M I N I S C E N T  O F  T R A D I T I O N  A N D  E V O K E S  E M O T I O N S . 
A N  A D D E D  VA L U E  T H AT  H I G H L I G H T S  A  H A N D C R A F T E D  C O N S T R U C T I O N  A N D  E N H A N C E S  A 

T I M E L E S S  E L E G A N C E  T H AT  T R A N S C E N D S  FA S H I O N  T R E N D S .

TESSUTI & PELLI /
FABRICS & LEATHERS

0 3 6  _  N O D O N E

0 3 8  _  J O J O

0 4 0  _  6 2 9

0 4 2  _  B A R B AT

0 4 4  _  T U L S A

0 4 6  _  M 1 5 5

0 4 8  _  F U N K Y

0 5 0  _  A R T I D E

0 5 2  _  B R E R A

0 5 4  _  I N D I A N S K O P

0 5 6  _  T U N D R A

0 5 8  _  F LY N N

0 6 0  _  G O N G

0 6 2  _  TA D A O

0 6 4  _  Y E L L O W S T O N E

0 6 6  _  G E M M A  P L U S

0 6 8  _  L A R I O  V E L L U T O

0 7 0  _  R E G A L  V E L L U T O

0 7 2  _  L U X U S

0 7 4  _  G A U C H O

0 7 6  _  O R S E T T O

0 7 8  _  P E L L E  L I S C I A  /  S M O O T H  L E AT H E R

0 8 0  _  P E L L E  S C A M O S C I ATA  /  S U E D E  L E AT H E R

0 8 2  _  P E L L E  N A B U C C ATA  /  N A B U K  L E AT H E R

0 8 4  _  N A B U K

0 8 6  _  ECOPELLE LAVORATA A291 -  A844 /

0 8 8  _  EMBOSSED ECOLEATHER A291 -  A844

0 8 8  _  ECOPELLE LAVORATA R E B E L  /

0 8 8  _  EMBOSSED ECOLEATHER REBEL

0 9 0  _  ECOPELLE LAVORATA V I N TA G E  /

0 8 8  _  EMBOSSED ECOLEATHER V INTAGE

0 9 2  _  ECOPELLE L ISCIA B L O O M  /

0 8 8  _  SMOOTH ECOLEATHER BLOOM

0 9 4  _  ECOPELLE L ISCIA O L D  /

0 8 8  _  SMOOTH ECOLEATHER OLD

0 9 6  _  C U O I O  /  T H I C K  L E AT H E R
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NODONE

9 0 %  P E S  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
1 0 %  C O  -   c o t o n e  /  c o t t o n

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  A

H/cm: 140
Gr/m2 : 700 (+/-5%)
Martindale: 90.000
Pilling: 4
Resistenza al fuoco: TB 117
Trattamento ignifugo opzionale: BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 700 (+/-5%)
Martindale: 90.000
Pilling: 4
Flame retardant: TB 117
Treatment option: BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

A 4 1  -  s a b b i a 

A 4 4  -  m u s c h i o A 4 6  -  r o c c i a

A 4 2  -  s a s s o

A 4 7  -  a r g i l l a

A 4 0  -  c a r b o n e

A 4 8  -  c o r t e c c i a

A 4 3  -  g h i a i a
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JOJO

6 5 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
2 5 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
1 0 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  B

H/cm: 140
Gr/m2 : 535 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 4
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 535 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 4
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

B 4 1  -  c i c o g n a

B 4 A  -  g h i a n d a

B 4 8  -  r a d i c eB 4 6  -  f u n g o

B 4 9  -  s c o i a t t o l o

B 4 4  -  l i c h e n e

B 4 2  -  p i c c i o n e B 4 0  -  c o r v o

B 4 7  -  m a r m o t t a

B 4 5  -  t o r t o r a B 4 3  -  g h i r o
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629

9 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 0 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  B

H/cm: 140
Gr/m2 : 570 (+/-5%)
Martindale: 20.000
Pilling: 4
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 570 (+/-5%)
Martindale: 20.000
Pilling: 4
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

B 6 1  -  w h i t e B 6 9  -  l i g h t  b r o w n

B 6 8  -  d a r k  b r o w n

B 6 3  -  b l u e

B 6 6  -  b e i g e

B 6 7  -  t a u p è

B 6 0  -  b l a c kB 6 2  -  l i g h t  g r e y

B 6 5  -  b r o w n

B 6 4  -  g r e e n 
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BARBAT

4 1 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
3 8 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
2 1 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

H/cm: 140
Gr/m2 : 544 (+/-5%)
Martindale: 50.000
Pilling: 4
Resistenza al fuoco: TB 117 - BS 5852
Trattamento ignifugo opzionale: 1lM
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 544 (+/-5%)
Martindale: 50.000
Pilling: 4
Flame retardant: TB 117 - BS 5852
Treatment option: 1lM
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

B 3 3  -  p i c c i o n e

B 3 1  -  c i g n o

B 3 4  -  a i r o n e

B 3 5  -  r i c c i o

B 3 6  -  t o r t o r a 

B 3 2  -  g h i r o

B 3 0  -  c o r v o

B 3 7  -  b e c c a c c i n o
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TULSA

3 0 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r 
2 8 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
2 1 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
1 2 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
9 %  L I  -  l i n o  /  l i n e n

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

H/cm: 140
Gr/m2 : 630 (+/-5%)
Martindale: 40.000
Pilling: 4
Resistenza al fuoco: TB 117 - EN 1021
Trattamento ignifugo opzionale: 1lM
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 630 (+/-5%)
Martindale: 40.000
Pilling: 4
Flame retardant: TB 117 - EN 1021
Treatment option: 1lM
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

C 8 3  -  a i r o n e

C 8 1  -  c o r v o

C 8 2  -  o r s o  p o l a r e C 8 5  -  l e p r e

C 8 4  -  s q u a l o  b l uC 8 7  -  a l l i g a t o r e

C 8 6  -  c e r v oC 8 8  -  a l p a c a
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M155

3 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
3 0 %  P L -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
2 0 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
2 0 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

H/cm: 140
Gr/m2 : 614 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 4/5
Resistenza al fuoco: TB 117 - BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 614 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 4/5
Flame retardant: TB 117 -  BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

C 9 2  -  a r g e n t o

C 9 4  -  b r o n z o

C 9 1  -  p l a t i n o C 9 0  -  f e r r o

C 9 3  -  o r o
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FUNKY

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

5 6 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
2 2 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
1 8 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
4 %  PA  -  p o l i a m m i d i c a  /  n y l o n

H/cm: 138/140
Gr/m2 : 570 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 138/140
Gr/m2: 570 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

C 7 0  -  w h i t e  m i x

C 7 8  -  g r e e n  m i x

C 7 2  -  b r o w n  m i x 

C 7 4  -  g r e y   m i x

C 7 1  -  r o c k  m i x

C 7 6  -  m u s t a r d  m i x

C 7 9  -  b l u e  m i x

C 7 5  -  b l a c k  m i x

C 7 A  -  n u t s  m i x

C 7 7  -  o r a n g e  m i x

C 7 3  -  i r o n  m i x
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ARTIDE

4 0 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
4 0 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
1 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 0 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

H/cm: 140/142
Gr/m2 : 700 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140/142
Gr/m2: 700 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

C 2 0  -  e c r ù



52 53

BRERA

5 9 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
2 6 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 0 %  W O  -  l a n a  /  w o o l
5 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  D

H/cm: 140
Gr/m2 : 640 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Trattamento ignifugo opzionale: BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 640 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Treatment option: BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

D 3 1  -   c i g n o 

D 3 4  -  p i c c h i o  v e r d e D 3 5  -  p i c c i o n e

D 3 0  -  c o r v o

D 3 6  -  t o r t o r a

D 3 2  -  a i r o n e

D 3 7  -  g u f o

D 3 3  -  r o n d i n e
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INDIANSKOP

3 4 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e 
3 1 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 5 %  L I  -  l i n o  /  l i n e n
1 3 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
7 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r 

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  D

H/cm: 140
Gr/m2 : 652  (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 3/4
Trattamento ignifugo opzionale: 1lM
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 652  (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 3/4
Treatment option: 1lM
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

D 1 E  -  l i c h e n e

D 1 F  -  b e t u l l aD 1 G  -  c r e t aD 1 B  -  s a b b i a

D 1 D  -  r o c c i aD 1 C  -  s a s s o

D 1 H  -  t e r r a

D 1 A  -  c a r b o n e
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TUNDRA

4 2 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
3 6 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 6 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
6 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  D

H/cm: 138/140
Gr/m2 : 720 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 138/140
Gr/m2: 720 (+/-5%)
Martindale: 30.000
Pilling: 3/4
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

D 2 B  -  c i g n o

D 2 L  -  g h i a n d a

D 2 K  -  t a l p a

D 2 D  -  l u p o

D 2 H  -  c i c o g n a

D 2 F  -  t o r t o r a

D 2 J  -  c e r v o

D 2 A  -  c o r v o

D 2 E  -  l i c h e n e

D 2 G  -  f u n g o

D 2 C  -  g h i r o
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FLYNN

7 0 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
1 8 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
1 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
2 %  A F  -  a l t r e  f i b r e  /  o t h e r  f i b e r s

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  D

H/cm: 140
Gr/m2 : 514 (+/-5%)
Martindale: 40.000
Pilling: 5
Trattamento ignifugo opzionale: BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 514 (+/-5%)
Martindale: 40.000
Pilling: 5
Treatment option: BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

D 3 B  -  r u g i a d a

D 3 L  -  c i v e t t a D 3 K  -  d a i n o

D 3 H  -  g u s c i o  d i  l u m a c a D 3 C  -  n e b b i a

D 3 A  -  n o t t e

D 3 F  -  p i e t r a

D 3 J  -  g u f o

D 3 G  -  r o c c i a

D 3 E  -  m u s c h i o

D 3 D  - p i o g g i a
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GONG

4 9 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e 
1 9 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
1 6 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 3 %  L I  -  l i n o  /  l i n e n
3 %  A F  -  a l t r e  f i b r e  /  o t h e r  f i b e r s

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  E

H/cm: 138/140
Gr/m2 : 535 (+/-5%)
Martindale: 27.000
Pilling: 4
Resistenza al fuoco: TB 117 - BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 138/140
Gr/m2: 535 (+/-5%)
Martindale: 27.000
Pilling: 4
Flame retardant: TB 117 - BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

E 6 1  -  c i g n o

E 6 B  -  t a l p a

E 6 4  -  f e l c e

E 6 5  -  t o r t o r a

E 6 7  -  c r e t a

E 6 A  -  b l u  f i u m e

E 6 8  -  s c o i a t t o l o

E 6 9  -  o r s o  b r u n o

E 6 C  -  l u m a c a

E 6 0  -  r o n d i n eE 6 6  -  r i c c i o

E 6 3  -  p a s s e r oE 6 2  -  a i r o n e
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TADAO

4 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
2 5 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
1 5 %  P L  -  p o l i a m m i d i c a  /  p o l y a m i d e
1 5 %  PA  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
5 %  A F  -  a l t r e  f i b r e  /   o t h e r  f i b e r s

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  E

H/cm: 140
Gr/m2 : 728 (+/-5%)
Martindale: 35.000
Pilling: 3/4
Resistenza al fuoco: TB 117 - BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 728 (+/-5%)
Martindale: 35.000
Pilling: 3/4
Flame retardant: TB 117 - BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

FF

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

E 8 7  -  c a p p u c c i n o  m i xE 8 8  -  b r o n z e  m i x

E 8 2  -  s t o n e  m i x

E 8 6  -  s n o w  m i x

E 8 3  -  z a f f i r o  m i x

E 8 0  -  t a u p è  m i x

E 8 5  -  s a n d  m i xE 8 1  -  w h i t e  m i x

E 8 9  -  r u s t  m i x

E 9 0  -  s u l f u r  m i xE 8 4  -  g r e e n  m i x
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YELLOWSTONE

2 9 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
2 5 %  W V  -  l a n a  v e r g i n e  /  w o o l
1 3 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
1 2 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 1 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
1 0 %  L I  -  l i n o  / l i n e n

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  E

H/cm: 140
Gr/m2 : 656 (+/-5%)
Martindale: 50.000
Pilling: 4/5
Resistenza al fuoco: TB 117 - BS 5852
Trattamento ignifugo opzionale: 1lM
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 656 (+/-5%)
Martindale: 50.000
Pilling: 4/5
Flame retardant: TB 117 - BS 5852
Treatment option: 1lM
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

E 9 6  -  r u g i a d a

E 9 7  -  c o r t e c c i aE 9 5  -  p i e t r a

E 9 8  -  t e r r aE 9 9  -  s a b b i a
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GEMMA PLUS

1 1 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
1 9 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
6 0 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
6 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
4 %  A F  -  a l t r e  f i b r e  /  o t h e r  f i b e r s

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  E

H/cm: 140
Gr/m2 : 966 (+/-5%)
Martindale: 90.000
Pilling: 5
Resistenza al fuoco: TB 117 - BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 966 (+/-5%)
Martindale: 90.000
Pilling: 5
Flame retardant: TB 117 - BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

D 7 3  -  r o n d i n e

D 5 4  -  c i g n o

D 5 5  -  g h i r o D 5 6  -  g u f o

D 5 9  -  f u n g o

D 6 5  -  l u m a c a D 5 7  -  s o t t o b o s c oD 6 0  -  n o c c i o l a

D 6 6  -  v o l p e D 5 8  -  r i c c i o

D 6 1  -  c a s t a g n a
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VELLUTO
LARIO

1 0 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  F

H/cm: 138/140
Gr/m2 : 520 (+/-5%)
Martindale: 70.000
Pilling: 2
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 138/140
Gr/m2: 520 (+/-5%)
Martindale: 70.000
Pilling: 2
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

F 3 3  -  p i e t r a

F 5 4  -  v o l p eF 5 1  -  s c o i a t t o l o

F 3 5  -  r o n d i n e

F 5 5  -  c e r v o

F 5 3  -  c o r t e c c i a

F 5 7 -  t o r t o r aF 5 6  -  s a b b i a
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VELLUTO
REGAL

1 0 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  F

H/cm: 140
Gr/m2 : 460 (+/-5%)
Martindale: 100.000
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 460 (+/-5%)
Martindale: 100.000
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

F 5 A  -  c a s t a g n a F 5 9  -  m u s c h i o F 5 8  -  m i r t i l l o
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LUXUS

3 6 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
1 8 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 8 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
1 6 %  W O  -  l a n a  /  w o o l
9 %  L I  -  l i n o  /  l i n e n
3 %  P L -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  F

H/cm: 138/140
Gr/m2 : 785 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 3
Resistenza al fuoco: BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 138/140
Gr/m2: 785 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 3
Flame retardant: BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

F 0 1  -  e c r ù E 5 0  -  b i a n c o

F 0 4  -  t e s t a  d i  m o r o

F 0 2  -  g r i g i o  p e r l a

F 0 5  -  b l u F 0 3  -  l a v a
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GAUCHO

3 5 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
3 0 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c
2 0 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 5 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  F

H/cm: 140
Gr/m2 : 600 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 4
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 600 (+/-5%)
Martindale: 25.000
Pilling: 4
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

F 2 5  -  s o l s t i z i oF 2 0  -  t e m p e s t a  d i  s a b b i a

F 2 2  -  t o r n a d o

F 2 1  -  n e b b i a

F 2 7  -  f o r e s t a

F 2 9  -  g r a n d i n e

F 2 3  -  n u b e

F 2 8  -  n e v e

F 2 4  -  a c q u e  t r o p i c a l i

F 2 6  -  t r a m o n t o
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ORSETTO

3 4 %  V I  -  v i s c o s a  /  v i s c o s e
3 3 %  P C  -  a c r i l i c a  /  a c r y l i c 
1 7 %  W O  -  l a n a  /  w o o l
8 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r
4 %  L I  -  l i n o  /  l i n e n
4 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  H

H/cm: 140
Gr/m2 : 940 (+/-5%)
Martindale: 80.000
Pilling: 5
Resistenza al fuoco: TB 117 - EN 1021 - BS 5852
Antimacchia opzionale:       SI        NO

H/cm: 140
Gr/m2: 940 (+/-5%)
Martindale: 80.000
Pilling: 5
Flame retardant: TB 117 - EN 1021 - BS 5852
Stain resistant optional:       YES       NO

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

H 1 C  -  o p a l e

H 1 J  -  a g a t aH 1 D  -  z a f f i r o

H 1 G  -  c o n c h i g l i a

H 1 L  -  t o p a z i o

H 1 F  -  e m a t i t e H 1 A  -  o n i c e  n e r o

H 1 K  -  a m b r a

H 1 B  -  p e r l a H 1 H  -  a l a b a s t r o

H 1 E  -  g i a d a
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Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

PELLI
LISCE

1 0 0 %  p e l l e  /  l e a t h e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  H

SMOOTH LEATHERS

La manutenzione è molto semplice: basta un 
panno umido ed un sapone neutro.

Maintenance is very simple: a damp cloth and 
neutral soap are enough to clean the surface.

Pelle bovina mezzo fiore a grana naturale
Tintura passante; rifinizione con resine e 
pigmenti. Articolo con mano morbida, tatto 
ceroso e aspettosemiopaco.

Resistenza al fuoco: TB 117 EN 1021
Trattamento ignifugo opzionale: BS 5282

Bovine of European origin, lightly buffed natural 
grain.
Through dyed; finishing with resins and pigments. 
Article with a pigmented and protective coat, with 
a soft, waxy feel and semi-matt appearance. 

Flame retardant: TB 117 EN1021 
Treatment option: BS 5282

Possibilità di lavorazione 
trapuntato

Possibility of quilted processing

H 2 6  -  a n t r a c i t e

H 3 8  -  s a b b i a

H 3 5  -  g r i g i o  c h i a r o

H 7 1  -  t e s t a  d i  m o r oH 3 6  -  c a m o s c i o

H 7 3  -  n e r o

H 3 E  -  g r i g i o  c a l d o

H 3 A  -  t e r r a c o t t a

H 3 2  -  t a u p è

H 0 8  -  a s f a l t o

H 3 B  -  c u o i o H 3 1  -  n a t u r a l e H 3 4  -  f a n g o

H 3 F  -  m u s c h i o

1 0 0 %  L E  -  p e l l e  /  l e a t h e r
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PELLI
SCAMOSCIATE

1 0 0 %  L E  -  p e l l e  /  l e a t h e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  H

La pelle scamosciata, detta anche Suede, 
si caratterizza per la realizzazione ed il 
trattamento. Molto apprezzata per la sua 
morbidezza, eleganza e versatilità. 

Per l‘ordinaria pulizia di questa pelle è 
consigliato l‘utilizzo di spazzole con setole 
in gomma; per l‘eliminazione di macchie, 
invece, si suggerisce di strofinare un panno 
leggermente umido con una piccola quantità 
di aceto bianco. Consigliata per retro poltrone, 
pouff e cuscini, non adatta per le sedute.

Suede is a type of leather that differs from regular 
varieties in both its production techniques and 
treatment. Very appreciated for its softness, 
elegance and versatility, suede should be cleaned 
using brushes with rubber bristles. 

In order to remove stains, dampen a cloth with 
a small amount of white vinegar and rub on the 
suede. Recommended for the backs of armchairs, 
poufs and cushions. Not suitable for seating.

SUEDE LEATHERS

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing

H A 3  -  s q u a l o  b l u H A 7  -  e l e f a n t e

H A E  -  p a n t h e r H A 6  -  o r s o  p o l a r e H A F  -  v o l p e  a r t i c a

H A 1  -  l e o n e

H A D  -  t i g r e

H A 9  -  a n t i l o p e H A B  -  o r a n g o

H A 5  -  f a l c oH A 8  -  a l l i g a t o r e

H A C  -  l u p o  g r i g i o

H A A  -  g r i z z l y
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PELLI
NABUCCATE

P e l l e  b o v i n a  c o n c i a t a  a l  c r o m o  /
G r a i n  l e a t h e r  c h r o m i u m  t a n n e d

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  H

NABUK LEATHERS

La manutenzione è molto semplice: basta un 
panno umido ed un sapone neutro.

Maintenance is very simple: a damp cloth and 
neutral soap are enough to clean the surface.

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

H N 3  -  l e o n e H N 2  -  r i n o c e r o n t e H N 1  -  o r s o  b r u n o

Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing
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NABUK

P e l l e  b o v i n a  c o n c i a t a  a l  c r o m o  /
G r a i n  l e a t h e r  c h r o m i u m  t a n n e d

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  N

NABUK

La manutenzione è molto semplice: basta un 
panno umido ed un sapone neutro.

Maintenance is very simple: a damp cloth and 
neutral soap are enough to clean the surface.

Flame retardant: EN 1021
Treatment option: BS 5282

Flame retardant: EN 1021
Treatment option: BS 5282

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per

N 0 9  -  s q u a l o  b l u

N 0 5  -  r i n o c e r o n t e

N 0 7  -  l e o n e

N 1 1  -  l u p o

N 0 4  -  a l l i g a t o r e

N 1 3  -  o r s o  b r u n o

N 1 2  -  b a l e n a

N 1 0  -  t i g r e

N 0 8  -  o r s o  p o l a r e

N 0 6  -  v o l p e

N 1 4  -  a n t i l o p e

Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing
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Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing

( A  8 4 4 )  C L 8  -  s e p i a

( A  2 9 1 )  C L 1  -  s a b b i a ( A  2 9 1 )  C L 6  -  n e r o

IGNIFUGA /
FLAME - RETARDANT

ECOPELLI
LAVORATE A291/A844

A 2 9 1
C L 1  -  C L 6
7 7 %  P V C  -  p o l i v i n i l c l o r u r o  /  p o l y v i n y l c h l o r i d e
2 3 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n

A 8 4 4
C L 8
7 1 %  P V C  -  p o l i v i n i l c l o r u r o  /  p o l y v i n y l c h l o r i d e
2 7 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
2  %  P U  -  p o l i u r e t a n i c a  /  p o l y u r e t h a n e

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

EMBOSSED ECOLEATHER

A 2 9 1
H/cm: 140
Gr/m2 : 853 (+/-5%)
Martindale: 51.200

A844
H/cm: 140
Gr/m2 : 700 (+/-5%)
Martindale: 51.200

A291
H/cm: 140
Gr/m2: 853 (+/-5%)
Martindale: 51.200

A844
H/cm: 140
Gr/m2: 700 (+/-5%)
Martindale: 51.200

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per
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Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing

C M 3  -  a r g i l l a

C M 9  -  g r i g i o  c h i a r o

C M 5  -  t a b a c c o C M 7  -  g r i g i o  s c u r o 

6 8 %  P V C  -  p o l i v i n i l c l o r u r o  /  p o l y v i n y l c h l o r i d e
3 0 %  P E S / C O T  -  p o l i c o t o n e  /  p o l y c o t t o n
2 %  P U  -  p o l i u r e t a n i c a  /  p o l y u r e t h a n e

H/cm: 140
Gr/m2: 720 (-/+ 5%)
Martindale: 20000
Pilling: 4
Resistenza al fuoco: EN 1021 - BS 5852 - TB 117

H/cm: 140
Gr/m2: 720 (-/+ 5%)
Martindale: 20000
Pilling: 4
Flame retardant: EN 1021 - BS 5852 - TB 117

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

ECOPELLE LAVORATA / EMBOSSED ECOLEATHER

ECOPELLI 
LAVORATE REBEL

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per
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Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing

C M 6  -  c r e t a

C M 2  -  m a t t o n e

C M 4  -  c a p p u c c i n o C M 8  -  c o f f e e

6 6 %  P V C  -  p o l i v i n i l c l o r u r o  /  p o l y v i n y l c h l o r i d e
1 7 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
1 7 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

ECOPELLE LAVORATA / EMBOSSED ECOLEATHER

H/cm: 140
Gr/m2 : 720 (+/-5%)
Martindale: 50.000
Resistenza al fuoco: 1lM

H/cm: 140
Gr/m2: 720 (+/-5%)
Martindale: 50.000
Flame retardant: 1lM

ECOPELLI
LAVORATE VINTAGE

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per
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Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing

C F 7  -  n u v o l a C F 8  -  n o c c i o l aC D 3  -  b e i g e

C D 1  -  t e s t a  d i  m o r oC F 6  -  a r g i l l a C F 9  -  c a f f è

8 5 %  P V C  -  p o l i v i n i l c l o r u r o  /  p o l y v i n y l c h l o r i d e
1 5 %  P L  -  p o l i e s t e r e  /  p o l y e s t e r

H/cm: 140
Gr/m2: 550 (-/+ 5%)
Martindale: 50000
Pilling: 4/5
Resistenza al fuoco: 1lM

H/cm: 140
Gr/m2: 550 (-/+ 5%)
Martindale: 50000
Pilling: 4/5
Flame retardant: 1lM

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

ECOPELLE LISCIA / SMOOTH ECOLEATHER

ECOPELLI
LISCE BLOOM

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per
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Possibilità di lavorazione trapuntato
Possibility of quilted processing

C D 0  -  n e r o

C D 8  -  m a t t o n e

C D 7  -  g r i g i o  s c u r o

C D 6  -  b i a n c o C D 9  -  c u o i o  n a t u r a l e

8 5 %  P V C  -  p o l i v i n i l c l o r u r o  /  p o l y v i n y l c h l o r i d e
1 3 %  C O  -  c o t o n e  /  c o t t o n
2 %  P U  -  p o l i u r e t a n i c a  /  p o l y u r e t h a n e

H/cm: 140 
Gr/m2 : 479 (+/-2%)
Martindale: 50000
Resistenza al fuoco: 1lM

H/cm: 140 
Gr/m2 : 479 (+/-2%)
Martindale: 50000
Flame retardant:  1lM

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  C

ECOPELLE LISCIA / SMOOTH ECOLEATHER

ECOPELLI
LISCE OLD

Consigliato per
Suggested for Also suitable for

Adatto anche per
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CUOIO

1 0 0 %  p e l l e  /  l e a t h e r

C a t e g o r i a  /  C a t e g o r y :  K

THICK LEATHER

Il cuoio ha caratteristiche di resistenza e 
soprattutto igieniche molto elevate che 
lo rendono particolarmente adatto alla 
produzione di molti manufatti di uso comune. 
Questo materiale viene ricavato dalle 
pelli grezze che subiscono le cosiddette 
operazioni di riviera come la depilazione e la 
calcinazione. In seguito la pelle viene conciata. 
La sua particolare struttura, costituita da un 
intreccio tridimensionale di fibre collagene, 
una proteina, fa sì che il cuoio abbia anche 
proprietà termoisolanti. E‘ un materiale dalla 
lunga storia e dalle lunghe lavorazioni.

Thick leather is extremely resistant and hygienic, 
qualities that make it particularly suitable for the 
production of a range of day-to-day products. 
The material is extracted from raw skins, which 
undergo treatments such as hair removal and 
calcination. The hide is then tanned. The unique 
structure of the material, which is composed of a 
three-dimensional weave of fibres of collagen – a 
protein – makes the thick leather a good heat 
insulator. This is a material with ancient history that 
requires a long processing phase.

K 0 6  -  n e r o

K 2 5  -  b r u c i a t o

K 1 1  -  m o k a

K 3 0  -  c a r a m e l l oK 2 9  -  t o u p è

K 2 0  -  g r i g i o

K 1 8  -  g r a p h i t e

K 0 4  -  m o r o  s c u r o

K 2 8  -  f a n g o

K 3 1  -  t a b a c c o

K 0 2  -  b i a n c o  l a t t e K 0 3  -  b i a n c o  g h i a c c i o
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I campioni di colori e materiali hanno valore puramente indicativo
The colours and material samples have an indicative value only

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

A C C O S TA M E N T I  M AT E R I C I  D E C I S I  E  F I N I T U R E  D A L  F O R T E  I M PAT TO  E S A LTA N O  L E 
L I N E E  R I G O R O S E  E  I  P R O F I L I  E S S E N Z I A L I  D E L  V I V E R E  C O N T E M P O R A N E O,  T R A 

AT T I T U D I N E  I N N O VAT I VA  E  R I C E R C A  S T I L I S T I C A .  N E L  S E G N O  D I  U N A  S A R TO R I A L I TÀ 
S E N Z A  C O N F I N I  C H E  D E F I N I S C E  N U O V I  C O D I C I  P R O G E T T U A L I .  I N E D I T E  L A C C AT U R E  E D 

E S S E N Z E  S O F I S T I C AT E  AV V O L G O N O  L E  AT M O S F E R E  S U  M I S U R A .

BOL D  COMB INAT IONS  OF  MATER IALS  AND  F IN I SHES  W ITH  A  STRONG  IMPACT  ENHANCE 
THE  R IG OROUS  L INES  AND  ESSENT IAL  PROF I LES  OF  CONTEMPORARY  L I V ING  PROPOSALS , 

D I ST IN G U ISHED  BY  I NNOVAT I VE  ATT I TUDE  AND  STYL I ST IC  RESEARCH . I N  THE  S IGN  OF  A 
L IM I TL ESS  BESPOKE  APPEAL  THAT  DEF INES  NEW DES IGN  CODES . NEW LACQUERS  AND 

SOPH IST ICATED  ESSENCES  DRESS  THE  TA I LOR-MADE  ATMOSPHERES .

FINITURE /
FINISHINGS

1 0 0  _  C O L O R I  L A C C AT I  O PA C H I  /  M AT T  L A C Q U E R E D  C O L O R S

1 0 2  _  C O L O R I  L A C C AT I  L U C I D I  /  G L O S S Y  L A C Q U E R E D  C O L O R S

1 0 4  _  L A C C AT I  M E TA L L I Z Z AT I  /  M E TA L L I C  L A C Q U E R

1 0 6  _  V E T R I  V E R N I C I AT I  /  VA R N I S H E D  G L A S S E S

1 0 8  _  V E T R I  V E R N I C I AT I  A C I D AT I  /  F R O S T E D  VA R N I S H E D  G L A S S E S

1 1 0  _  V E T R I  T R A S PA R E N T I  /  T R A N S PA R E N T  G L A S S E S

1 1 2  _  V E T R I  R I F L E T T E N T I  /  R E F L E C T I N G  G L A S S E S

1 1 4  _  V E T R I  B I A C I D AT I  /  F R O S T E D  G L A S S E S

1 1 6  _  S P E C C H I  /  M I R R O R S

1 1 8  _  S P E C C H I  A C I D AT I  /  F R O S T E D  M I R R O R S

1 2 0  _  S P E C C H I  T E M P E R AT I  /  T E M P E R E D  M I R R O R S

1 2 2  _  M E TA L L I  /  M E TA L S

1 2 4  _  M A R M I  /  M A R B L E S

1 2 6  _  T E C N O - M A R B L E

1 2 8  _  N O B I L I TAT I  /  M E L A M I N E S

1 3 0  _  E S S E N Z E  /  V E N E E R S

1 3 2  _  D O G AT I  /  S L AT T E D

1 3 4  _  C E M E N T O  /  C O N C R E T E

1 3 6  _  PA G L I A  I N T R E C C I ATA  /  W O V E N - S T R AW
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LACCATI
OPACHI
MATT LACQUERED COLOURS

       per finiture laccate oltre i colori base aggiungere il 15% / / for lacquered finishes over the basic color add 15%

       nuova finitura / new finish

LEGENDA / LEGEND

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

TECHNICAL DESCRIPTION

Verniciatura pigmentata semi opaca 12 Gloss all’acqua poro chiuso
Closed pore water-based 12 Gloss semi-matt pigmented varnish

O01 GESSO

O6B GRIGIO PIETRA O14 NERO

O8B CAOLINO O9G OSTRICA

GRIGI FREDDI / COLD GREY

O02 TALCO

O8C CAPPUCCINO O5B GRIGIO LAVA

O9F SAND O4G ARGILLA

GRIGI CALDI / WARM GREY

O98 OLIVA

O68 MELANZANA

O9H PETROLIO O9E DEEP BLU

O95 RUGGINEO94 MARSALA

O9B SENAPEO8Z BOSCO

COLORI / COLOURS

O72 SABBIA

O93 MELANGE

O8A BEIGE

O13 SEPIA O09 WENGÈ

O9T TOFFEE

MARRONI / BROWNS

O41 BLU NOTTE O12  VINACCIA

V

V

V

V V
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LACCATI
LUCIDI
GLOSSY LACQUERED COLOURS

L01 GESSO

L6B GRIGIO PIETRA L14 NERO

L8B CAOLINO L9G OSTRICA

L02 TALCO

L72 SABBIA

L98 OLIVA

L68 MELANZANA

L9H PETROLIO L41 BLU NOTTE

L95 RUGGINEL94 MARSALA

L9B SENAPEL8Z BOSCO

L93 MELANGE

L8A BEIGE

L13 SEPIA L09 WENGÈ

L9T TOFFEE

L8C CAPPUCCINO L5B GRIGIO LAVA

L9F SAND L4G ARGILLA

GRIGI FREDDI / COLD GREY

GRIGI CALDI / WARM GREY

MARRONI / BROWNS

COLORI / COLOURS

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

TECHNICAL DESCRIPTION

Verniciatura pigmentata semi opaca 12 Gloss all’acqua poro chiuso
Closed pore water-based 12 Gloss semi-matt pigmented varnish

L12  VINACCIA

V

V

V V

       per finiture laccate oltre i colori base aggiungere il 15% / / for lacquered finishes over the basic color add 15%

       nuova finitura / new finish

LEGENDA / LEGEND

V
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LACCATI
METALLIZZATI
METALLIC LACQUER

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

TECHNICAL DESCRIPTION

Verniciatura pigmentata semi opaca 12 Gloss all’acqua poro chiuso
Closed pore water-based 12 Gloss semi-matt pigmented varnish

07 OTTONE 05 DARK BRONZE

11 CHAMPAGNE  SILVER

06 GRAPHITE

METALLIZZATI / METALLISED

04 BRONZO

10 ARGENTO

7R OTTONE ANTICATO
7R  ANTIQUE BRASS

5R DARK BRONZE ANTICATO
5R ANTIQUE DARK BRONZE

6R GRAPHITE ANTICATO
6R ANTIQUE GRAPHITE 

METALLIZZATI ANTICATI / ANTIQUE METALLISED

96 CANNA DI FUCILE
96 GUN METAL99 TITANIO

       per finiture laccate oltre i colori base aggiungere il 15% / / for lacquered finishes over the basic color add 15%
       supplemento +20% per anticatura da applicare dove previsto / surgharge +20% for antiqued finish to be applied where required

        nuova finitura / new finish

LEGENDA / LEGEND

15 CHAMPAGNE  GOLD

V V

V
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VETRI
VERNICIATI
VARNISHED GLASSES

S01 GESSO

S6B GRIGIO PIETRA S14 NERO

S8B CAOLINO S9G OSTRICA

GRIGI FREDDI / COLD GREY

S02 TALCO

8C CAPPUCCINO S5B GRIGIO LAVA

S9F SAND S4G ARGILLA

GRIGI CALDI / WARM GREY

S98 OLIVA

S68 MELANZANA

S9H PETROLIO S41 BLU NOTTE

S95 RUGGINES94 MARSALA

S9B SENAPES8Z BOSCO

COLORI / COLOURS

S72 SABBIA

S93 MELANGE

S8A BEIGE

S13 SEPIA S09 WENGÈ

S9T TOFFEE

MARRONI / BROWNS

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

S12  VINACCIA

V

V

V V

       per finiture laccate oltre i colori base aggiungere il 15% / / for lacquered finishes over the basic color add 15%

       nuova finitura / new finish

LEGENDA / LEGEND

V
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VETRI
ACIDATI
VERNICIATI
FROSTED VARNISHED GLASSES

X01 GESSO

X6B GRIGIO PIETRA X14 NERO

X8B CAOLINO X9G OSTRICA

GRIGI FREDDI / COLD GREY

X02 TALCO

X8C CAPPUCCINO X5B GRIGIO LAVA

X9F SAND X4G ARGILLA

GRIGI CALDI / WARM GREY

X98 OLIVA

X68 MELANZANA

X9H PETROLIO X41 BLU NOTTE

X95 RUGGINEX94 MARSALA

X9B SENAPEX8Z BOSCO

COLORI / COLOURS

X72 SABBIA

X93 MELANGE

X8A BEIGE

X13 SEPIA X09 WENGÈ

X9T TOFFEE

MARRONI / BROWNS

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists

X12  VINACCIA

V

V

V V

       per finiture laccate oltre i colori base aggiungere il 15% / / for lacquered finishes over the basic color add 15%

       nuova finitura / new finish

LEGENDA / LEGEND

V
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VETRI
TRASPARENTI
TRANSPARENT GLASSES

V00
NATURALE

NATURAL

V01
BRONZO
BRONZE

V05
FUMÉ
FUMÉ

LEGENDA / LEGEND

cat. A
cat. C
cat. LUX

vetri / glass

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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VETRI
RIFLETTENTI
REFLECTING GLASSES

V04
FUME’
FUME’

V18
NATURALE

NATURAL

V03
BRONZO
BRONZE

LEGENDA / LEGEND

cat. A
cat. C
cat. LUX

vetri / glass

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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VETRI
BIACIDATI
FROSTED GLASSES

SAT
NATURALE

NATURAL

VBZ
BRONZO
BRONZE

VBF
FUMÉ
FUMÉ

LEGENDA / LEGEND

cat. A
cat. C
cat. LUX

vetri / glass

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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SPECCHI
MIRRORS

V07
NATURALE

NATURAL

V16
FUME’
FUME’

V08
BRONZO
BRONZE

LEGENDA / LEGEND

cat. A
cat. C
cat. LUX

vetri / glass

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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SPECCHI
ACIDATI
FROSTED MIRRORS

V17
FUME’
FUME’

V02
NATURALE

NATURAL

V11
BRONZO
BRONZE

LEGENDA / LEGEND

cat. A
cat. C
cat. LUX

vetri / glass

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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SPECCHI
TEMPERATI
TEMPERED MIRRORS

V21
NATURALE

NATURAL

V22
FUME’
FUME’

V23
BRONZO
BRONZE

LEGENDA / LEGEND

cat. A
cat. C
cat. LUX

vetri / glass

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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METALLI
METALS

502
NICHELATO ORO

GOLDEN NICKEL PLATED

LUCIDO/GLOSSY

534
VERNICIATO 

CHAPAGNE SILVER
CHAMPAGNE SILVER 

VARNISHED

LUCIDO/GLOSSY

541
VERNICIATO 

CHAPAGNE GOLD
CHAMPAGNE GOLD 

VARNISHED

LUCIDO/GLOSSY

536
VERNICIATO

GRAPHITE ANTICATO
ANTIQUE GRAPHITE 

VARNISHED

OPACO/MATT

501
CROMO NATURALE

NATURAL CHROMIUM

LUCIDO/GLOSSY

540
VERNICIATO GESSO

GESSO VARNISHED

LUCIDO/GLOSSY

535
VERNICIATO

DARK BRONZE 
ANTICATO

ANTIQUE DARK BRONZE 
VARNISHED

OPACO/MATT

528
VERNICIATO BRONZO
BRONZED VARNISHED

OPACO/MATT

538
VERNICATO NERO
BLACK VARNISHED

OPACO/MATT

524
VERNICIATO

CANNA DI FUCILE
GUN METAL VARNISHED

OPACO/MATT

537
VERNICIATO

OTTONE ANTICATO
ANTIQUE BRASS  

VARNISHED

OPACO/MATT

531
VERNICIATO

DARK BRONZE
DARK BRONZE 

VARNISHED

OPACO/MATT

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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MARMI
MARBLES

Le venature, la delicatezza delle colorazioni e la sua particolare lucentezza, lo rendono 
uno dei materiali più scelti per il rivestimento di qualsiasi tipologia di superficie. La 
durezza e la resistenza fanno del marmo una tra le pietre più pregiate e, per questo 
motivo, sempre scelto tra le pietre presenti in commercio. L’eterogeneità delle lastre 
di marmo è garantita della sua completa naturalezza, altresì non è possibile ottenere 
identiche colorazioni, le quali dipendono dalla presenza di vari tipi di minerali. 

Marble’s veining, delicate colouration and unique shine make it one of the most popular 
materials for all kinds of surfaces. Marble’s hardness and resistance make it one of the 
most prized stone in the world, and it is perennially popular on the market. Marble is a 
natural material and as such each marble tile is different - it is impossible to obtain identical 
colouration, as this dependes on the range of minerals present in the marble.

CA
CALACATTA ORO

OPACO NATURALE /
NATURAL MATT

MR
MARQUINIA

LUCIDO NATURALE /
NATURAL GLOSSY

BA
BASALTITE

OPACO NATURALE /
NATURAL MATT

TV
 TRAVERTINO

OPACO NATURALE /
NATURAL MATT

SR
SAHARA NOIR

LUCIDO POLIESTERE/
GLOSSY POLYESTER

RL
ROSSO LEPANTO

LUCIDO NATURALE /
NATURAL GLOSSY

OR
OROBICO

LUCIDO NATURALE /
NATURAL GLOSSY

IG
INVISIBLE GREY

OPACO NATURALE /
NATURAL MATT

EM
EMPERADOR

OPACO NATURALE /
NATURAL MATT

BC
BIANCO CARRARA

OPACO NATURALE /
NATURAL MATT

GT
GREY STONE

LUCIDO NATURALE /
NATURAL GLOSSY

Ogni lastra di marmo, pur essendo parte dello stesso blocco, è sempre diversa dall’altra. E’ tecnicamente impossibile garantire tra un lotto di produzione e l’altro 
l’uniformità delle lastre.
Every marble tile is different, even when cut from the same block. It is technically impossible to guarantee uniformity between tiles in two different production batches.

LEGENDA / LEGEND

cat. M1
cat. M2
cat. M3

marmo / marble

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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TECNO-MARBLE
TECNO-MARBLE

Questa ceramica è ottenuta partendo da impasti di argille, sabbia ed altre sostanze 
naturali. Tra le caratteristiche più salienti del grès porcellanato troviamo anche 
l‘elevatissima resistenza all‘abrasione, ovvero la resistenza che la superficie oppone 
alle azioni connesse con il movimento di corpi, superfici o materiali a contatto con 
essa.

The ceramic used for the tiles is extremely compact, this makes them exceptionally 
resistant. It is made from a mixture of clay, sand and other natural substances. One of the 
key characteristics of porcelain stoneware is its elevated resistance to abrasions, meaning 
that it is largely unaffected when bodies, surfaces or materials come into contact with it. 

T01
CALACATTA SMOOTH

VENA GRIGIA
CALACATTA SMOOTH

GREY VEINING

OPACO/MATT

T02
CALACATTA ORO

LUCIDO/GLOSSY

T03
DREAM

ARABESQUE

LUCIDO/GLOSSY

T05
SAHARA NOIR

LUCIDO/GLOSSY

Per applicazioni ed utilizzo dei materiali qui menzionati consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of materials please check the current price lists
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NOBILITATI
MELAMINES

885
PRIMO FIORE

OPACO/MATT

877
AMBIENCE

OPACO/MATT

867
CEMENTINO WHITE

OPACO/MATT

843
PANAMA GREY

OPACO/MATT

866
CENERE

OPACO/MATT

878
OLMO TRANCHÈ

ELM TRANCHÈ

OPACO/MATT

879
SHANTUNG DI SETA

SHANTUNG SILK

OPACO/MATT

Per applicazioni ed utilizzo orientamento venatura consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of the wood grain orientation (vertical or horizontal) please check the current price lists

853
TABACCO
TOBACCO

OPACO/MATT

NOBILITATO LISCIO / SMOOTH MELAMINE NOBILITATO CEMENTO / CONCRETE MELAMINE

NOBILITATI LEGNO / WOODEN MELAMINES

NOBILITATI TESSUTO / FABRIC MELAMINE

NOBILITATO PELLE / LEATHERS MELAMINE

841
METALLIC

CHAMPAGNE

OPACO/MATT

842
METALLIC

BRONZE

OPACO/MATT

840
METALLIC
GRAPHITE

OPACO/MATT

NOBILITATI METALLIZZATI / METALLIC MELAMINES

Una collezione di decorativi disponibili per pannelli in truciolare e MDF, bordi e 
laminati che attraverso eleganti finiture appositamente studiate, ricrea esperienze 
tattili e visive uniche. 
Le texture legno riprendono le torsioni e le linee delle venature dell’essenza, la 
texture cemento esprime il minimalismo e la ruvidità di questo materiale, Il primo 
fiore rispecchia la lavorazione e l’imperfezione della vera pelle, le texture tessili sono 
decori raffinati caratterizzati da un effetto a maglia morbida e i colori metallizzati 
raffigurano il lusso con il loro colore brillante e scintillante. 
 
 
A collection of decorative elements available for chipboard and MDF panels, edges and 
laminates recreates unique tactile and visual experiences through elegant finishes specially 
designed.
Wood textures recall the twists and lines of the essence grain; concrete texture expresses 
the minimalism and roughness of this material; PrimoFiore reflects the workmanship and 
imperfection of real leather; textile textures are refined decorations characterized by a soft 
knit effect and metallic nuances which depict luxury with their bright and shimmering colors. 
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ESSENZE
VENEERS

Quando si parla di legno per la costruzione di mobili si parla spesso di essenza che 
può essere di noce, ciliegio, rovere ed olmo, per citare quelli più impiegati. Queste 
vengono definite essenze pregiate e vengono usate per le parti a vista mentre per la 
struttura si usano essenze più comuni. Eventuali variazioni di tonalità e di venature 
non costituiscono difetto, testimoniano invece l‘utilizzo di materiali naturali e 
lavorazioni effettuate con cura artigianale.

Types of wood used for the construction of furniture include walnut, cherry, oak and elm, 
to cite the most popular varieties. These sought-after woods are used for visible parts of 
furniture, while more common types are used for structural sections. Any variation in terms 
of colour and veining is not seen as a defect, but rather serves as proof that it is a natural 
material that has been processed using artisanal techniques.

54
EUCALIPTO

EUCALYPTUS

OPACO/MATT

L54
EUCALIPTO

EUCALYPTUS

LUCIDO/GLOSSY

51
ROVERE NERO

OAK BLACK

OPACO/MATT

L51
ROVERE NERO

OAK BLACK

LUCIDO/GLOSSY

53
OLMO GREY

ELM GREY

OPACO/MATT

L53
OLMO GREY

ELM GREY

LUCIDO/GLOSSY

62
EBANO
EBONY

OPACO/MATT

L62
EBANO
EBONY

LUCIDO/GLOSSY

50
ROVERE CENERE

OAK CENERE

OPACO/MATT

66
TABACCO
TOBACCO

OPACO/MATT

67
NOCE CANALETTO

NOCE CANALETTO

OPACO/MATT

L66
TABACCO
TOBACCO

LUCIDO/GLOSSY

Per applicazioni ed utilizzo orientamento venatura consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of the wood grain orientation (vertical or horizontal) please check the current price lists
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DOGATI
SLATTED

Un disegno che si ripete all‘infinito, un gioco di pieni e vuoti geometrici che donano 
verticalità alle superici di utilizzo. Il motivo dogato può essere in esssenza con vene 
verticali o laccato.

A design that repeats endlessly, a game of geometric solids and voids that give verticality to 
the surfaces. The staved motif can be made in wood with vertical veins or lacquered.

Per applicazioni ed utilizzo orientamento venatura consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of the wood grain orientation (vertical or horizontal) please check the current price lists

R11
CHAMPAGNE 
MILLERIGHE

OPACO/MATT

R66
EUCALIPTO 

MILLERIGHE
EUCALYPTUS
MILLERIGHE 

OPACO/MATT

R67
NOCE CANALETTO

MILLERIGHE

OPACO/MATT

R66
TABACCO

MILLERIGHE
TOBACCO

MILLERIGHE

OPACO/MATT

LACCATI DOGATI  / SLATTED LAQUER

ESSENZE DOGATE  / SLATTED LAQUER
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CEMENTO
CONCRETE

La novità di un metariale rivoluzionario, un composto di cementizio dall‘aspetto 
solido e materico. Questa finitura, applicabile su i supporti di vari materiali, ha la 
capacità di essere leggera e quindi inserita in svariati prodotti che danno vita a  
progetti unici e moderni. 

The innovation of a revolutionary material, a concrete compound with a solid and material 
appearance. This finish can be applied on supports of various materials thanks to its 
lightness, therefore inserted in different products to give life to unique and modern projects..

Per applicazioni ed utilizzo orientamento venatura consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of the wood grain orientation (vertical or horizontal) please check the current price lists

CM
CEMENTO NATURALE

NATURAL CONCRETE

OPACO/MATT
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PAGLIA 
INTRECCIATA
WOVEN STRAW

L‘autenticità della natura espressa attraverso un materiale naturale e tattile.
La paglia intrecciata si presenta come una texture capace di creare un‘atmosferma 
accogliente e avvolgente in qualsiasi spazio.

The authenticity of nature is expressed through a natural and tactile material.
Woven straw presents figures as a texture capable of creating a welcoming and enveloping 
atmosphere in any space.

Per applicazioni ed utilizzo orientamento venatura consultare i listini prezzi in vigore
For application and use of the wood grain orientation (vertical or horizontal) please check the current price lists

CP
GREY

OPACO/MATT
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I  D O C U M E N T I  C A R TA C E I  M E T TO N O  I N  L U C E  L E  E S P E R I E N Z E ,  I  P E R C O R S I ,  I  VA L O R I 
E  L E  M OT I VA Z I O N I  A Z I E N D A L I .  AT T R AV E R S O  S E Z I O N I  F OTO G R A F I C H E  S I  E S P L O R A N O 

L E  I N F I N I T E  P O S S I B I L I TÀ  P R O G E T T U A L I  E  S I  A F F I A N C A N O  S E Z I O N I  T E C N I C H E  P E R 
C O M P R E N D E R N E  L ‘ E S S E N Z A .

PA P E R  D O C U M E N T S  H I G H L I G H T  T H E  C O M PA N Y  E X P E R I E N C E S ,  PAT H S ,  C O R P O R AT E 
VA L U E S  A N D  M O T I VAT I O N S .  T H R O U G H  P H O T O G R A P H I C  S E C T I O N S  T H E  E N D L E S S  

D E S I G N  P O S S I B I L I T I E S  A R E  E X P L O R E D  A N D  T E C H N I C A L  S E C T I O N S  A R E  C O M B I N E D  T O 
U N D E R S TA N D  T H E I R  E S S E N C E .

DOCUMENTI CARTACEI /
HARD COPIES

1 4 0  _  C ATA L O G H I  /  C ATA L O G U E S

1 4 2  _  D I V U L G AT I V I  /  B R O C H U R E S

1 4 4  _  L I S T I N I  /  P R I C E  L I S T S
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CATALOGHI
CATALOGUES

ME AND MY NEWS ME AND MY NIGHT SYSTEMSME AND MY MATERIALS

ME AND MY LIVINGME AND MY BEDSME AND MY SYSTEMS

ME AND MY PALO ALTO FREE ME AND MY PUZZLE AND 
PALO ALTO WALL
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DIVULGATIVI
BROCHURES

ME AND MY HOME
VOLUME 2

ME AND MY HOME
VOLUME 1
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LISTINI
PRICE LISTS

SISTEMI GIORNO / SYSTEM DAY

LETTI E GRUPPI NOTTE / BEDS AND NIGHT GROUP

COMPLEMENTI GIORNO / LOOSE FORNITURE LIVING AREA

SISTEMI NOTTE / NIGHT SYSTEM

PALO ALTO FREE

PUZZLE

PALO ALTO WALL
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S T R U M E N T I  I N  G R A D O  D I  R I S P O N D E R E  A D  O G N I  E S I G E N Z A  D E I  P R O F E S S I O N I S T I : 
C A M P I O N A R I  C H E  P R E S E N TA N O  T U T T E  L E  VA R I A N T I  C R O M AT I C H E  E  D I  F I N I T U R A .

T O O L S  C A PA B L E  O F  R E S P O N D I N G  T O  E V E R Y  N E E D  O F  P R O F E S S I O N A L S :  S A M P L E S  T H AT 
P R E S E N T  A L L  T H E  C H R O M AT I C  A N D  F I N I S H I N G  VA R I A N T S .

STRUMENTI DI VENDITA /
SALES TOOLS

1 4 8  _  S T R U M E N T I  D I  V E N D I TA  /  S A L E S  T O O L S
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STRUMENTI
DI VENDITA
SALES TOOLS

Box TEXTILES

COLLEZIONE FINITURE/
FINISHINGS COLLECTION

SEZIONE LISTELLARE DI PIOPPO/
POPLAR BLOCKBOARD PANEL

Box MATERIALS

Box DOCUMENTI CARTACEI/
PAPER DOCUMENTS BOX

1

4

2

5 6

Box ARCHITECTS3

MONTANTI LATERALE E CENTRALE 
PALOALTO WALL E PUZZLE/
SIDE AND CENTRAL UPRIGHTS 
PALOALTO WALL AND PUZZLE

PROFILO PALOALTO I-BOX/
PALOALTO I-BOX FRAME

7 8 PROFILO PALOALTO FREE/
PALOALTO FREE FRAME

9
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M I S U R A E M M E ® F O R N I S C E  A L L A  P R O P R I A  R E T E  V E N D I TA  U N A  C O M P L E T E Z Z A  D I 
S T R U M E N T I  I N  G R A D O  D I  R I S P O N D E R E  A D  O G N I  E S I G E N Z A .  L A  D O C U M E N TA Z I O N E 

F OTO G R A F I C A  S I  A F F I A N C A  A I  VA R I  S U P P O R T I  P R E S E N TAT I  D I  S E G U I TO,  D A I  PA N N E L L I 
C O N  L A  S TO R I A  D E L L ‘A Z I E N D A  A I  L O G H I  P E R  PA R E T I  E  V E T R I N E .

M I S U R A E M M E ® P R O V I D E S  I T S  S A L E S  N E T W O R K  W I T H  A  C O M P L E T E  S E T  O F  T O O L S 
C A PA B L E  O F  R E S P O N D I N G  T O  E V E R Y  N E E D .  T H E  P H O T O G R A P H I C  D O C U M E N TAT I O N  I S 

A C C O M PA N I E D  B Y  T H E  VA R I O U S  S U P P O R T S  P R E S E N T E D  B E L O W,  F R O M  T H E  PA N E L S  W I T H 
T H E  H I S T O R Y  O F  T H E  C O M PA N Y  T O  T H E  L O G O S  F O R  W A L L S  A N D  S H O P  W I N D O W S .

STRUMENTI
DI MARKETING/

MARKETING TOOLS
1 5 2  _  PA N N E L L O  S T O R Y T E L L I N G  /  H I S T O R Y  W A L L  K I T

1 5 4  _  PA N N E L L O  M A N I G L I E  /  T Y P E S  H A N D L E S

1 5 6  _  PA N N E L L O  C R O S S I N G  /  C R O S S I N G  PA N E L

1 5 8  _  D E C L I N A Z I O N I  D I  B R A N D I N G  /  B R A N D I N G  F E AT U R E S

1 6 0  _  B A N D I E R A  B I FA C C I A L E  /  D O U B L E - S I D E D  F L A G

1 6 2  _  C A S S O N E T T O  L U M I N O S O  /  L I G H T  B O X

1 6 4  _  L O G O  P E R  V E T R I N E  E  PA R E T I  /  L O G O  F O R  S T O R E  W I N D O W S  A N D  W A L L S

1 6 6  _  Z E R B I N O  /  D O O R M AT

1 6 7  _  T E N D A  I S T I T U Z I O N A L E  /  B R A N D E D  AW N I N G
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PANNELLO
STORYTELLING
HISTORY WALL KIT

La storia del nostro percorso è unica e inimitabile, saperla raccontare in modo 
avvincente e stimolante ci permette di creare una connessione emotiva con il nostro 
target.

The story of our path is unique and inimitable, knowing how to tell it in a compelling and 
stimulating way allows us to create an emotional connection with our target.

THE STORY IS A GREAT PRESENT
1902_TO DATE

THE STORY IS A GREAT PRESENT
1902_TO DATE

100

140 140 140 140 140

PARETE ORIZZONTALE/
HORIZONTAL WALL

PARETE VERTICALE/
VERTICAL WALL

100

100

140

140 140140

140
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PANNELLO
MANIGLIE
TYPES HANDLES

Il pannello maniglie di MisuraEmme® contiene una versione di ogni variante di 
maniglia in ogni specifica lunghezza e superficie. Sono disponibili tutte le superfici e 
le lunghezze per tutte le maniglie. E‘ l’aiuto perfetto per la vendita e la presentazione 
in ogni evento, showroom o negozio.

The MisuraEmme® handle panel contains a version of each handle variant in each specific 
length and surface. All surfaces and lengths are available for all handles. It is the perfect aid 
for sales and presentation in any event, showroom or shop. 

PARETE VERTICALE/
VERTICAL WALL

Pannello completo/
Complete kit

ROLLER
COMMA
ASHI
ROD
GOST
NARCISSE
PER
REGULA
N3
SPLIT
LEMMA
ACANTO
REVERSE
HOOK
APPLIQUE
CARDEA
FLAP
PUZZLE
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PANNELLO
CROSSING
CROSSING PANEL

I prodotti MisuraEmme® si distinguono non solo per l’alto valore estetico ma anche 
per l’elevata qualità progettuale e ingegneristica. Il sistema Crossing, con tripla
anima in listellare di pioppo, dalle numerose virtù nascoste e altamente innovative 
sono progettate da MisuraEmme® per adeguarsi alle moderne tecnologie. 

MisuraEmme® products stand out not only for their high aesthetic value but also for their 
high design and engineering quality. The Crossing system, with triple poplar blockboard core, 
with numerous hidden and highly innovative virtues, are designed by MisuraEmme® to adapt 
to modern technologies.

PARETE VERTICALE/
VERTICAL WALL

120 x 220 mm

220

120
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DECLINAZIONI 
DI BRANDING
BRANDING FEATURES

MisuraEmme® ha elaborato soluzioni in grado di conferire un‘identità distintiva e una 
notevole impronta emozionale ai propri showroom monomarca e agli spazi espositivi 
dei suoi rivenditori. Ogni elemento è stato curato con attenzione per rappresentare 
fedelmente l‘essenza del marchio. In questo modo, ogni ambiente diventa 
un‘autentica espressione del brand MisuraEmme®, creando un‘esperienza unica e 
coinvolgente per chiunque varchi la soglia di questi spazi straordinari.

MisuraEmme® has developed solutions capable of bestowing a distinctive identity and 
a significant emotional impact on its monobrand showrooms and the display spaces of 
its retailers. Each element has been carefully curated to faithfully represent the essence 
of the brand. In this way, every environment becomes an authentic expression of the 
MisuraEmme® brand, creating a unique and engaging experience for anyone who enters 
these extraordinary spaces.
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BANDIERA 
BIFACCIALE
DOUBLE-SIDED FLAG

MisuraEmme® ha elaborato una bandiera bifacciale illuminata, progettata per essere 
visibile sia di giorno che di notte, elemento di branding distintivo e accattivante che 
enfatiiza il marchio dell‘azienda anche all‘esterno.

MisuraEmme® has developed an illuminated double-sided flag, designed to be visible both 
day and night, a distinctive and captivating branding element that emphasizes the company 
brand even externally.

DOPPIE STAFFE DI SUPPORTO
DOUBLE SUPPORT BRACKETS

CODICE: DOBAST 
CODE: DOBAST

600 x 600 mm

STAFFA DI SUPPORTO CON CATENA 
SUPPORT BRACKET WITH CHAIN

CODICE: DOBACA 
CODE: DOBACA

600 x 600 mm

60 60

60

60
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CASSONETT0
LUMINOS0
LIGHT BOX

MisuraEmme® ha elaborato due soluzioni per la caratterizzazione delle vetrine dei 
propri showroom monomarca, tramite cassonetto luminoso. La versione sospesa, 
è disponibile nelle dimensioni 1400 x 300 mm, mentre la versione a terra è 
disponibile nelle dimensioni 330 x 1200 mm.

MisuraEmme® has developed two solutions for the characterization of the windows of its 
single-brand showrooms, using a light box. The suspended version,
it is available in the dimensions 1400 x 300 mm, while the floor version is available in the 
dimensions 330 x 1200 mm.

CASSONETTO LUMINOSO SOSPESO
SUSPENDED INDOOR VERSION

CODICE: DOINSMM
CODE: DOINSMM

1400 x 300 mm

CASSONETTO LUMINOSO A TERRA
LIGHT BOX FROM THE GROUND

CODICE: DOLO-TER
CODE: DOLO-TER

330 x 1200 mm

300

1200

300

600 / 1000
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LOGO PER VETRINE 
E PARETI
LOGO FOR STORE WINDOWS AND WALLS

MisuraEmme® prevede un’ampia varietà di soluzioni per la declinazione del logo 
istituzionale all’interno e all‘esterno degli showroom. 
In alto il logo per interno in metacrilato in colore Argento satinato a rilievo sp. 10 mm 
e il logo per esterno in forex in colore Argento satinato a rilievo sp. 10 mm.
In basso due loghi in adesivo colore Argento o Bianco per applicazione in vetrofania.

MisuraEmme® provides a wide variety of solutions for the declination of the institutional 
logo inside and outside the showrooms. 
At the top the logo for interior in methacrylate in Silver satin embossed sp. 10 mm and the 
logo for outdoor forex in Silver satin embossed sp. 10 mm.
Bottom two logos in adhesive color Silver or White for application in glass.

LOGO PER PARETE INTERNA 
LOGO FOR INTERIOR WALL

CODICE: DOEA024
CODE: DOEA024

1500 x 195 mm

LOGO PER PARETE ESTERNA 
LOGO FOR EXTERIOR WALL

CODICE: DOINLS
CODE: DOINLS

1700 x 230 mm

LOGO PER VETRINE 
LOGO FOR STORE WINDOW

CODICE: DOEA021
CODE: DOEA021

130 x 1000 mm

LOGO PER VETRINE
LOGO FOR STORE WINDOW

CODICE: DOLGPR
CODE: DOLGPR

130 x 1000 mm

195 / 230

130

1520

1500 / 1700

1000

800

by
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ZERBINO
TENDA 
ISTITUZIONALE

DOORMAT BRANDED AWNING

MisuraEmme® ha elaborato una soluzione capace di caratterizzare e brendizzare gli 
ingressi dei propri showroom monomarca attraverso zerbini logati.
È disponibile unicamente nero con logo bianco dalle dimensioni costumizzabili a 
seconda dell‘esigenze dello showroom. 

MisuraEmme® has developed a solution capable of characterizing and branding the 
entrances of its single-brand showrooms through logoed doormats.
It is only available in black with a white logo with dimensions that can be customized 
according to the needs of the showroom.

MisuraEmme® ha sviluppato una soluzione per personalizzare e brendizzare gli 
ingressi dei suoi showroom monomarca utilizzando tende istituzionali. Questa 
soluzione è disponibile esclusivamente in nero, con il logo in bianco, e le dimensioni 
possono essere personalizzate in base alle necessità specifiche dello showroom.

MisuraEmme® has developed a solution able to characterize and brendizzare the entrances 
of the own showroom monomarca through branded awning.
It is only available in black with a white logo that can be worn according to the showroom’s 
requirements. 

CODICE: DOZEPS
CODE: DOZEPS
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U N  L U O G O  D O V E  V E D E R E  I  M AT E R I A L I  I N  F O R M ATO  R E A L E ,  C O N O S C E R N E  P E C U L I A R I TÀ 
E  C A R AT T E R I S T I C H E  T E C N I C O - F U N Z I O N A L I ,  G R A Z I E  A L L A  C O N S U L E N Z A  D I 

P R O F E S S I O N I S T I  C O M P E T E N T I .

A  P L A C E  T O  S E E  M AT E R I A L S  I N  R E A L  F O R M ,  T O  K N O W  T H E I R  P E C U L I A R I T I E S  A N D 
T E C H N I C A L - F U N C T I O N A L  C H A R A C T E R I S T I C S ,  T H A N K S  T O  T H E  A D V I C E  A N D  S U G G E S T I O N 

O F  C O M P E T E N T  T E A M .

MATERIOTECA /
MATERIAL LIBRARY

1 7 0  _  M AT E R I O T E C A  /  M AT E R I A L  L I B R A R Y
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MATERIOTECA
MATERIAL LIBRARY

La materioteca è incredibilmente utile perché permette di sperimentare tante 
possibilità di arredo, provando accostamenti cromatici e materici e valutandone 
il risultato d’insieme. Uno strumento che esalta la dimensione tattile e percettiva: 
invece di scegliere basandosi soltanto sui cataloghi, si vedono e toccano 
direttamente gli elementi esposti.

The “Materioteca” a library with materials and samples in display,  is incredibly useful 
because it allows you to test with many  combinations, trying chromatic and material 
solutions and evaluating the overall result. A tool that enhances the tactile and perceptual 
dimension: instead of choosing based only on catalogs, you see and touch directly the real 
elements.

1

5

2

4

3

Tessuti / Textiles1

4

2 3

5 6Divulgativi / Brochures Cataloghi / CataloguesFiniture / Finishings

Box MATERIALSBox TEXTILES

Tipologia A / Type A

6
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Tessuti / Textiles

Box TEXTILES

Divulgativi / Brochures

Box MATERIALS

Finiture / Finishings

Divulgativi / Brochures
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textile textile textile textile

materials materials materials materials
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Colori laccati opachi freddi (16)
Cold matt lacquered colours (16)

Colori laccati lucidi freddi (16)
Cold glossy lacquered colours (16)

Colori laccati opachi caldi (9) + Vetri verniciati acidati (8)
Hot matt lacquered colours (9) + Varnished etched glass (8)

Colori laccati lucidi caldi (9) + Vetri veniciati (8)
Hot matt lacquered colours (9) + Varnished glass (8)

Colori metallici laccati anticati (3) + Colori metallici laccati (9) + Cemento (1) + Paglia intrecciata (1) + Essenze dogate (3)
Antiqued matt lacquered colours (3) + Matt lacquered colours (9) + Concrete (1) + Woven Straw (1) + Slatted woods (3)

Vetro trasparente (3) + Vetro riflettente (3) + Vetro acidato (3) + Specchio (3) + Specchio acidato (3) + Laccato dogato (1)
Transparent glass (3) + Reflective glass (3) + Frosted glasses (3) + Mirror (3) + Frosted mirror (3) + Slatted lacquer (1)

Essenza opache (7)
Wood veneers (5)

Essenze lucide (2)  + Nobilitati (11)
Glossy veneers (2) + Melamines (11)

34

58

82 83

99

78
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01
8B
9G
6B
14

02
9F
4G
8C
5B

72
8A
9T
93
13
09

68
12
94
95
9B
98
8Z
9H
41

L68
L12
L94
L95
L9B
L98
L8Z
L9H
L41

001
08B
08C
05B
014

09F
04G
013

L01
L8B
L9G
L6B
L14

L02
L9F
L4G
L8C
L5B

L72
L8A
L9T
L93
L13
L09

Gesso
Caolino
Ostrica
Grigio pietra
Nero

Talco
Sand
Argilla
Cappuccino
Grigio lava

Sabbia
Beige
Toffee
Melange
Sepia
Wenge

Varnished gesso glass
Varnished caolino lava glass
Varnished cappuccino glass
Varnished grigio lava glass 
Varnished nero glass

Varnished sand glass
Varnished argilla glass
Varnished sepia glass

Melanzana
Vinaccia 
Marsala
Ruggine
Senape
Oliva
Bosco
Petrolio
Blu notte

Melanzana
Vinaccia
Marsala
Ruggine
Senape
Oliva
Bosco
Petrolio
Blu notte

Vetro vern. gesso
Vetro vern. caolino
Vetro vern. cappuccino
Vetro vern. grigio lava 
Vetro vern. nero

Vetro vern. sand
Vetro vern. argilla
Vetro vern. sepia

Gesso
Caolino
Ostrica
Grigio pietra
Nero

Talco
Sand
Argilla
Cappuccino
Grigio lava

Sabbia
Beige
Toffee
Melange
Sepia
Wenge

1
2
3
4
5

6
7
8
9
10

11
12
13
14
15
16

33
34
35
36
37
38
39
40
41

50
51
52
53
54
55
56
57 
58

17
18
19
20
21

22
23
24
25
26

27
28
29
30
31

32

Co lo r i  l acca t i  opach i  f redd i  (16 )
Co ld  ma t t  l a cque red  co l ou r s  (16 )

Co lo r i  l acca t i  opach i  ca ld i  (9 )
Ho t  ma t t  l a cque red  co l ou r s  (9 )

X01
X8B
X8C
X5B
X14

X9F
X4G
X13

Vetro acid. gesso
Vetro acid. caolino
Vetro acid. cappuccino
Vetro acid. grigio lava
Vetro acid. nero

Vetro acid. sand
Vetro acid. argilla
Vetro acid. sepia

Etched gesso glass
Etched caolino glass
Etched cappuccino glass
Etched grigio lava glass
Etched nero glass

Etched sand glass
Etched argilla glass
Etched sepia glass

42
43
44
45
46

47
48
49

Vet r i  ve rn ic ia t i  ac ida t i  (8 )
Va rn i shed  e t ched  g l asses  (8 )

Co lo r i  l acca t i  l uc id i  ca ld i  (9 ) 
Ho t  ma t t  l a cque red  co l ou r s  (9 ) 

Co lo r i  l acca t i  l uc id i  f redd i  (16 )
Co ld  g l ossy  l acque red  co l ou r s  (16 )

Vet r i  ven ic ia t i  (8 )
Va rn i shed  g l asses  (8 )

59
60
61
62
63

64
65
66

Co lo r i  meta l l i c i  l acca t i  an t i ca t i  (3 )
An t i qued  me ta l  l a cque red  co l ou r s  (3 )

7R 
5R
6R

Ottone anticato 
Dark bronze anticato
Grafite anticato

Brass antiqued 
Bronze antiqued
Graphite antiqued

67
68
69

Vetr i  t rasparent i  (3) 
Transpa ren t  g l assed  (3 ) 

Vetro naturale trasp.
Vetro fumè trasp.
Vetro bronzo trasp.

V00
V05
V01

84
85
86

Transparent natural glass
Transparent fumè glass
Transparent bronze glass

Vetro naturale riflettente 
Vetro fumè riflettente 
Vetro bronzo riflettente

V18 
V04
V03

87
88
89

Vetr i  r i f let tent i  (3) 
Re f l ec t i ve  g l asses  (3 ) 

Natural reflective glass 
Reflective smoked glas
Reflective bronze glass

V07 
V16
V08

V02
V17
V11

Specchi  acidat i  (3)
F ros ted  m i r r o r s  (3 )

Essenze  opache  (7 )
Wood  venee rs  (7 )

Essenze  luc ide  (5 )
G lossy  venee rs  (5 )

50
53
66
51
54
62
67

L53
L66
L51 
L62 
L54

04 
10 
96
99
11
15
07
05
06

867 
877
879
843
885
841
842
840
866
878
853

Essenza Cenere
Essenza Olmo grey
Essenza Tabacco 
Essenza Rovere nero
Essenza Eucalipto
Essenza Ebano
Essenza Noce canaletto

Cenere veneer
Elm grey veneer
Tobacco veneer
Black oak veneer
Eucalyptus veneer
Ebony veneer
Noce Canaletto veneer

Essenza Olmo grey lucido
Essenza Tabacco lucido
Essenza Rovere nero lucido
Essenza Ebano lucido
Essenza Eucalipto lucido

Glossy Elm grey veneer
Glossy Tobacco veneer
Glossy Black oak veneer 
Glossy Ebano veneer
Glossy Eucalyptus veneer

Verniciato bronzo 
Verniciato argento
Verniciato canna di fucile
Verniciato titanio
Vern. champagne silver
Vern. champagne gold
Verniciato ottone 
Verniciato dark bronze
Verniciato grafite

Bronzo varnished 
Argento varnished 
Canna di fucile varnished
Titanio  varnished
Champagne silver varn.
Champagne gold varn.
Ottone varnished
Dark bronze varnished
Graphite varnished

Nob. Cementino white 
Nob. Ambience 
Nob. Shantung di seta
Nob. Panama Grey
Nob. Primo fiore
Nob. metallic Champagne
Nob. metallic Dark Bronze
Nob. metallic Grafite
Nob. Cenere
Nob. Olmo tranchè
Nob. Tabacco

Cementino white melamine 
Ambience  melamine
Shantung silk  melamine
Panama Gray melamine
Primo fiore melamine 
Metal. Champagne melamine
Metal. Dark Bronze melamine
Metallic graphite melamine
Cenere melamine 
Elm tranchè melamine 
Tobacco melamine

Cemento  (1 )
Conc re te  (1 )

CMCemento naturale Natural concrete

Pag l ia  in t recc ia ta  (1 )
S t raw  Woven  (1 )

CPGrey Grey80

79

Essenze  dogate  (3 )
S la t t ed  wood  (3 )

R67
R54
R66

Millerighe Noce canaletto
Millerighe Eucalipto
Millerighe Tabacco

Millerighe Noce Canaletto
Millerighe Eucalyptus
Millerighe Tobacco

81
82
83

107

108

100
101
102
103
104
105
106

70
71
72
73
74
75
76
77
78

109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119

Co lo r i  l acca t i  meta l l i c i  (9 )
Meta l  l a cque red  co l ou r s  (9 ) 

Nob i l i t a t i  (11 )
Melam ines  (11 )

96
97
98

Vetro naturale 
Vetro fumè
Vetro bronzo

Specchio naturale 
Specchio fumè
Specchio bronzo 

Specchio acid. naturale 
Specchio acid. fumè
Specchio acid. bronzo

SAT 
VBF
VBZ

90
91
92

93
94
95

Vetr i  acidat i  (3) 
F ros ted  g l asses  (3 ) 

Specchi  (3) 
Mi r ro r s  (3 )

Natural glass 
Smoked glass
Bronze glass

Natural mirror
Fumè mirror
Bronze mirror

Frosted natural mirror 
Frosted fumè mirror
Frosted bronze mirror

Lacca to  dogato  (1 )
S la t t ed  l acque r  (1 )

R11Millerighe Champagne Millerighe Champagne99
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3956mm
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Tipologia A / Type A

Tipologia B / Type B
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NOTES NOTES
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NOTES NOTES
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Concept, art direction
MisuraEmme® studio

Styling
Studio Rossella Battaglia
MisuraEmme® studio

Copyright
MisuraEmme®

Made in Italy - 0CB0BD

MisuraEmme® si riserva il diritto di apportare ogni modifica mirata al miglioramento funzionale e qualitativo dei propri prodotti.
Testi e disegni presenti in questo stampato hanno scopo divulgativo, per ogni aspetto tecnico e dimensionale fare riferimento ai listini aziendali e relativi aggiornamenti.

MisuraEmme® reserves the right at all time to apply modifications for the functional or qualitative improvement of its products. Text and drawings present in this brochure have a divulgative purpose, 
for every technical and dimensional aspect please refer to the company‘s price lists and their relative updatings.

MisuraEmme® S.p.A.
Via IV Novembre, 72
22066 Mariano Comense (CO)
Tel. +39 031.754111
Fax. +39 031.744437
info@misuraemme.it
www.misuraemme.it
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